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[its verb] J-;:\.; is said of anything dry tas

meaning i made a sound, or noise, when struck,
or put in motion] ; (Lth, TA ;) and also of thunder,
meaning i¢ made a clear sound. (M K)—

(Hence,] Jygt <4, (O, ) aor Jes, ()
inf. n. ,.},.Lo, The camels made a [rumbling] sound
to be heard on the occasion of drinking in conse-
quence of their intestines’ havzng become dry :

(M, K:) [and in like manner \_},..Jl the horses :]
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one says, Ghe Jeadt .nl-. The horses
came making a [rumblmg] sound to be heard
Jrom their bellies in consequence qf thmt @,
0:) and .,..Lmu.)\.x.a d,.,.J ......, (I heard
a rumblmg sound qf his belly zn consequence qf
thirst]. (T,TA.) And xh.Jl ,_}.g, inf. n. ,.},.Lo
1 The water-skin became dry, (M TA,) not kaving

any mater in it, so that it was such as would
make a kind of clattering or crackling noise
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( Cia.i:'.u) [when struck or shaken or bent]. (TA.)

And ,.},.Lo also signifies The sounding of the
entering qf water into the earth, or ground. (M

in art.,o)==J.: (8,M,0,K,) sor. Jei,
S,M 0,)mfn J,L.o,(S M, O, K;) and also,

sec, pers. »J.Lo, 80T, J-na, (0, TA;) and
',J.ai s, M 0O,K;) or only the latter; (Zj,
TA ;) or it may be J,.L.:!l is said, as it occurs in
& verse of El-Hotel-ah and not J.g like Uns0}

so08

from U.k;l and C,.Ldl from u..Jl st ;

(1B, TA ;) It was, or became, stinking ; sald of
flesh-meat, ($, M, O, K,) whether cooked or
raw; ($,0;) said by some to be used only in
relation to that which is raw ; but ¥ vi-al oceurs,
in a verse of Zuheyr, said of a PP [or bit of
flesh-meat that is chewed], which indicates that it
is used in relation to that which is cooked and
roasted ; or, accord. to some, the verb here means
<J&3V [which has rendered heavy the eater]:

(M:) and one says also ,oh..Ul 'uJ.La (the
Slesh-meats were, or became stmkmg (m both of
my coples of the S_;Ml is erroneously put for
,.t...ua the reading in other copies of the S and in
the 0)]; the verb in this instance being with
teshdeed )k.tl [i. e. because of its relation to
many subJects, or toa pl ] (S 0. ) In the Kur
[xxxii. 9], some read Uafj! - T |3|| M,

o, TA,) [instead of the common readmg, which
is L.LL; with _o,] and some read Lh.a, (0,

TA,) which has two meanings: i.e. When me
shall have become stinking, in the earth, and altered
in ourselves and in our fm'ms? and when we shall
have become dried up? from 8o meaning * dry

ground.” (TA.) = And Js, (M,K,) infon.
J,.Lo, (TA,) is also said of water, meaning It
became altered for the morse in taste and colour.
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(M K)—&\Ld\,p.l.o 8, M, 0,K,) sor.
:,;.L;f* ($,0,) t Calamity, or the calamtty,
befell thom. (5, M, 0, K, TA)_.,n,.n Je,
(M, K,) aor. Alag (TA,) inf.n. ,J.a, He cleared
the mins, or bererage M, K)_And Gl

Sty (0,) or 3l B Syt Wi, (K,)

Jo

[We cleared the grain that was mixzed with dust,
or earth, from the dust, or earth, by pouring
water upon it; or] me poured waler upon the
grain that was mized with earth, or dust, so that
each became aeparated JSfrom the other: (0,K:)
one says, ¥ aiivio o.» [app. meaning This is its
mater with which it has been washed; like as one
says refemng to anyt.hmg that has been washed,
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Il o.h, and a..ol,a, meaning as above].
(X.) om At SJAS : see the next paragraph.

2. 20 i3+ see 1, latter half, ma EJ00

Gt (s0 in my copies of the §;) or ¥ EJio
i), (80 accord. to the O and TA,) inf. n. J.;
(TA ;) [meening, as is indicated by what imme-
diately precedes in the S and O, He put a piece
of skin such as is termed A3 to the boot, app., to
its sole (see 51;) or, a8 is indicated by what
lmmedmtely precedes in the TA, ke put a lining
(termed 8&4) to the boot: the verb without
teshdeed (written in the O EJL5) T think to be
8 mistranscription, notwithstanding the inf. n.
assigned to it in the TA: general anslogy is in
favour of its being with teshdeed ; and it is said
that] J,.Lai signifies The putting skin upon a
thing. (fiL.)

4: see 1, latter half, in two places. —:t!l J.al
It (oldness) altered the water for the worse in
taste and colour. (M, K.)

R.Q. L Jufl;: see 1, former half, in four
places. — Also He threatened, or menaced; and
Jrightened, or terrified. (IDrd, O, K.) e And
He slew the chief man of the army. (1Drd, O,
K)me And 401 Jako {Hs uttered the
4 [or sentence] with a feigning, or making a
show, of skilfulness. (Z, 0, TA.)

R. Q. 8. Jakdd: see 1, former half. — It is
also said of a pool of water left by a torrent, as
meaning Its black mud became dry [app. because
such dry mud msakes & crackling sound when
trodden upon]. (IDrd, O, K.)

J.; : see ﬂ.;, latter part.

j; Flesh-meat, &ec., altered [ for the worse].
(X"

34; A serpent: (K:) or a serpent against
which charming is of no avail: (S, 0:) or a ser-
pent that kills at once when it bites: (M:) or a
yellors serpent (K) in the case of which charming
is of no avail: (TA :) or a yellow serpent that is
Jound in the sand ; when a man sees it, he ceases
not to tremble until he dies: (Har p. 102:) pl.

JHSl. (S, M,°0,K.%) One says,lbod.aj\;jl
[ht Verily it is a deadly serpent of smooth stones;
i. e., such as is found among smooth stones;]

meaning, an abommable serpent like the viper.
(5,0.) And J)Lo‘ J.d ul [lit.] + Verily ke is

a serpent of serpents thus one says of a man,
likening him to a serpent; (S,0;) meaning

_cunning, or crafty, and abominable, (S, M, O,K,)

in contention, (M,) or in contention and m other
cases: (M, K:) like a8 one says Jj.ol ,_)..a, and
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4|).o|).b (TA in art.).o)_And t A cala-
mity, or migfortune; as also v (M, K, TA.)
So the former in the saying, J.q U'j.i U.o

t [Such a one was tried with a cala'mzty] (TA )
_And t A sharp sword: pl. as above. (A, O,
K, TA.)— And IAn equal or a match. (Z, K,
TA.) One says, 13a J.o 13 ITIm is the equal,
ormatch qftlm (Z,TA.) And Uj.o l.s + They
two are likes, (Kr, M.) =mBee also i.\.o latter
pert. =mm Also A4 certain plant: ($,0:) or a
species of trees. (M, K.)

&£ [8s an inf. n. of un.] The sound of a nail
and the like, when it is struck with force; as also
\ 114 (K.) And The sound qfthe,.l..) [or bit].
(K)—Also -Dry ground: (S, M, O, K) or
to | ground, or land, not rained upon, betmeen treo
tracts of ground, or land, that are rained upon;
(M, K;) because, being dry, it makes a sound
[when trodden upon]: (M:) or accord. to IDrd,
ground, or land, rained upon, between two tracts
not rained upon : (O:) or slmplyyrmmd or land
(M, K,) mhatever it be; hket)st. (M:) pl. J}Lo
M, 0, K)_And A sole: (K:) [I8d says, ]

f\dl e u‘- means [A boot good] in respect.
qf the sole; which is thus called by the name of
the ground, not otherwise; in my opinion because
of its dryness, and its making a sound on the
occasion of treading. (M. [See also another ex-
planation of this phrase in what follows.]) amm Also

Skin: one says !1:" e ;ﬂ. [A boot good in
respect of the skin; somewhat differently expl.’
above]: (S, O:) or dry skin, before the tanning.
(M, K.) And Stinking skin in the tan. (K.)
= Also An extensive rain : (K:) and a scattered,
scanty rain: (M,K:) andso ¥ J.a and ¥
thus having two contr. meanings: (K:) pl. ‘as
above: (M:) or J}Lo its pl., signifies portions
of scattered rains, fallmg by lttle and little.
(8, 0.) = And t A portion, (K,) or a scattered
portion, (M,) qfherbage (M, K:) pl as above:
(M :) or [the pL.] J}Lo signifies 1 herbage ; which
is thus called by the name of the rain. ($, 0)
= And Moist earth (0, K.) «m= See also &£,
= Also The w‘ [i. e. podex, or anus]. (TA.)

12, with damm, (K,) or Y43, (s0 in the 0,)
Remains of nater (O, K) in a watering-trough ;
thus expl. by Fr; (O;) and qf other ihmgs, (X,)
such as [tlw ods called) un and ..4) (TA.) |
[See also d.n.L.a]_And A fetid odour. (K.)
= And The flabbiness of moist flesh-meat. (K.)
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LX) »d

o : see i.\.e first sentence. _ll.o &d o», or

with _o, [i. e. ii.a,] accord. to dlﬁ'erent relaters,
means He isa 'very cunning man (@b), one in
whom s no good. (TA.)

Joke pl of &5 [q. 7). (5, M,0,K)—
Also The kg of a boot; (Ibn’Abbéd, O, K;)
and so ¥ d)\.e (K:) or ¥ the latter signifies the
lining of a boot : (M, K:) the pl. of the former
is &lol. (Ibn’Abbéd, 0.)
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ANo:

see 1, last sentence but one.





